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SECTION 07 2500
BARRIÈRE EN PLACOPLÂTRE RÉSISTANT 
AUX INTEMPÉRIES ET SYSTÈME DE BARRIÈRE À L'AIR  

PARTIE 1 - GÉNÉRALITÉS

1.1 	LA SECTION COMPREND 
A. 	L'objet de cette section comprend un système de revêtement de placoplâtre recouvert de mat de fibres de verre avec une barrière intégrale résistant aux intempéries (WRB) et une barrière à l'air (AB) ainsi que tous les matériaux accessoires nécessaires pour recouvrir les joints du revêtement, les systèmes de serrage, les pénétrations, les ouvertures brutes et les transitions de matériaux pour une utilisation sous des revêtements muraux extérieurs.  
B. 	Barrière à l'air à membrane appliquée sous forme liquide
 (
Rédacteur de devis : Le système de barrière 
DensElement
™ indiqué ici remplace tous les revêtements muraux extérieurs, les barrières à l'air en feuille de plastique, les barrières à l'air autoadhésives et les barrières à l'air appliquées sous forme liquide. Par conséquent, supprimez tous les autres produits de barrière à l'air/de barrière résistant aux intempéries des spécifications et supprimez le revêtement de paroi extérieure de la section 6.
)







1.2 	SECTIONS APPARENTÉES :
A. 	[Section 014000 Critères de qualité;] [section 014529 Services de laboratoire de tests;] [section 014533 Procédures et inspection spéciales requises par la réglementation;] coordination avec les tests indépendants des propriétaires et les organismes d'inspection
B. 	Section 014339 Maquettes; maquettes des murs extérieurs
C. 	Section 054000 Charpente métallique fabriquée à froid
D. 	Section 061000 Travaux généraux de menuiserie
E. 	Section 079200 Produits d'étanchéité des joints; matériaux d'étanchéité et techniques d’installation
F. 	Section 092900 Placoplâtre
G. 	Revêtements muraux extérieurs

1.3 	DÉFINITIONS
A. 	Barrières à l'air (AB) : Barrière étanche à l'air en matériau relativement imperméable à l'air mais perméable à la vapeur d'eau, avec joints et pénétrations étanches, et avec des terminaisons scellées sur des surfaces adjacentes.  
B. 	Barrière résistant aux intempéries (WRB) : Barrière d'élimination d'eau en matériau résistant à l'humidité, installée pour rejeter l'eau, avec joints et pénétrations étanches, et avec des terminaisons scellées sur des surfaces adjacentes.  
C. 	Ouvertures brutes : Ouvertures dans la paroi pour recevoir les portes et les fenêtres.
D. 	Transitions des matériaux : Zones où le revêtement de gypse revêtu de mat de fibres de verre WRB/AB se connecte à des poutres, des colonnes, des dalles, des parapets, des murs de fondation, des systèmes de toiture et à l'interface de matériaux dissemblables.  

1.4 	NORMES DE RÉFÉRENCE 

A. Norme C473 de l'ASTM - Méthode de tests pour les essais des panneaux de gypse.
B. Norme C1177 de l'ASTM - Spécifications pour le substrat de gypse sous forme de mat de fibres de verre utilisé comme revêtement.
C. Norme C1280 de l'ASTM - Spécifications pour l'application des revêtements de gypse.
D. Norme D3273 de l'ASTM - Méthode de tests pour la résistance à la croissance des moisissures sur la surface des revêtements intérieurs dans une enceinte environnementale.
E. Norme E72 de l'ASTM - Méthodes de tests des essais de résistance à la traction des panneaux pour la construction de bâtiments.
F. Norme E96 de l'ASTM - Méthodes de tests pour la transmission de vapeur d'eau des matériaux.
G. Norme E119 de l'ASTM - Méthode de tests pour les essais au feu pour la construction de bâtiments et des matériaux.
H. Norme E136 de l'ASTM - Méthode de tests pour le comportement des matériaux dans un four tubulaire vertical à 750 C.
I. Norme E84 de l'ASTM - Méthode de tests pour les caractéristiques de combustion en surface des matériaux de construction
J. Norme E2178 de l'ASTM - Méthode de tests pour la perméabilité à l'air des matériaux de construction.
K. Norme E2357 de l'ASTM - Méthode de tests pour la détermination des fuites d'air dans les ensembles pare-air.
L. Critères de recettes ICC ES AC212 pour les revêtements résistifs à l'eau utilisés comme barrières résistives à l'eau sur les revêtements extérieurs.
M. AAMA 714 Spécifications pour les joints liquides appliqués et utilisés pour créer un joint d'étanchéité résistant à l'eau autour des ouvertures de murs extérieurs dans les bâtiments.

1.5 	PRÉSENTATIONS
A. 	Présentations : Présentation conforme aux spécifications de la section 1.
B. 	Données du produit et instructions d'installation : Soumettez les données du produit du fabricant, notamment les types de gaines et de matériaux accessoires, la composition, les descriptions et les propriétés, les instructions d'installation et les recommandations de préparation du substrat.
C. 	Dessins d'atelier : Soumettez des dessins d'atelier indiquant les emplacements et l'étendue du système WRB/AB, notamment les détails des conditions typiques, les conditions particulières des joints, les intersections avec d'autres systèmes et matériaux d'enveloppe de bâtiments; les couvre-joints et les détails montrant le pontage de l'enveloppe sur les variations du substrat, les détails des pénétrations de l'étanchéité et les couvre-joints détaillés autour des fenêtres et des portes  
D. 	Rapports de test : Soumettez des rapports de tests indiquant la conformité aux caractéristiques et exigences de performance spécifiées  
E. 	Garantie : Soumettez un exemple de garantie identifiant les modalités de la garantie comme ici indiqué.  
F. 	Rapports d'évaluation : Tests sur les matériaux par un laboratoire agréé

1.6 	GARANTIE
A. 	Fournissez une garantie d'exposition du fabricant qui offre douze (12) mois de couverture contre les dégâts d'exposition sur place (délaminage, détérioration) à compter de la date d'installation du produit.  
B. 	Fournissez la garantie standard du fabricant pour que le revêtement soit indemne de défauts de fabrication qui le rendent impropre à son usage prévu. La durée de la garantie est de cinq (5) ans à compter de la date d'achat du produit.  
C. 	Fournissez à l'entrepreneur l'enregistrement de la garantie de performances pour le système de barrière DensElement™. Lorsqu'il est correctement installé, le système de barrière DensElement™ est garanti pour fonctionner comme une barrière résistant à l'eau et comme une barrière résistant à l'air conformément à la définition de l'IBC et de l'IECC 2015 pendant une durée de cinq (5) ans à compter de la date d'installation du système dans de telles structures.  
D. 	Garantie du matériau : Fournissez la garantie standard du fabricant du matériau pour un minimum de trois (3) ans à compter de la date d'achèvement substantiel.   REMARQUE SUR LES SPÉCIFICATIONS : VÉRIFIEZ LA DURÉE DE GARANTIE AVEC LES FABRICANTS SPÉCIFIÉS


1.7 	ASSURANCE QUALITÉ - MAQUETTES
A. 	Installez le revêtement WRB/AB avec des joints scellés et des pénétrations sur la maquette, comme spécifié dans la [Section 014339 Maquettes.] [Section___________________].  

1.8 	LIVRAISON, ENTREPOSAGE ET MANUTENTION
A. 	Conservez à couvert le revêtement WRB/AB en plâtre revêtu de mat de fibres de verre et au sec, et protégé contre les intempéries, la condensation, la lumière directe du soleil, le trafic de construction et autres causes potentielles d'endommagements. Empilez le revêtement à plat et soutenu par des montants élévateurs sur une plateforme plane pour éviter le fléchissement.
B. 	Protégez les matériaux appliqués sous forme liquide, les apprêts et les matériaux accessoires contre les dommages, les intempéries, les températures excessives et le trafic de construction.  
C. 	Stockez les matériaux appliqués sous forme liquide et les apprêts à des températures supérieures ou égales à 5 °C (40 °F).  
D.	Appliquez un matériau liquide pour nettoyer les surfaces indemnes de contaminants. Les résidus des produits chimiques, des revêtements de surface ou de films peuvent compromettre l’adhérence. Le bois traité à la pression et d'autres surfaces contaminées doivent être nettoyés avec un chiffon de solvant avant l'application.  

1.9 	CONDITIONS SUR SITE
A. 	Les normes d'installation, lorsqu'elles s'appliquent, sont conformes à la publication GA-253 de la Gypsum Association pour les revêtements de gypse et à ASTM C1280.
B. 	N'installez pas de revêtements endommagés par l'humidité. Les indications selon lesquelles les panneaux sont endommagés par l'humidité comprennent notamment, la décoloration, le fléchissement ou une forme irrégulière.  
C. 	Laissez le revêtement devenir sec au toucher avant de sceller les joints, les pénétrations, les ouvertures brutes et les transitions de matériaux.
D. 	N'essayez pas de sceller les joints, les coins, les pénétrations, les ouvertures brutes et les transitions de matériaux lorsque la surface du revêtement installé est gelée ou est recouverte de givre.
E. 	N'appliquez aucun matériau d’étanchéité sur le revêtement si la température de l'air ou de la surface est inférieure à 5 °C (40 °F) pour les matériaux liquides.
F. 	Séquençage. Ne posez pas de matériau de barrière à l'air avant que le toit n'ait été suffisamment installé pour éviter une accumulation d’eau à l’intérieur du bâtiment.
G. 	Compatibilité. Ne laissez pas les matériaux de la barrière à l'air entrer en contact avec des substances chimiquement incompatibles.
H. 	Exposition aux ultraviolets. N’exposez pas les matériaux de la barrière à l'air à la lumière du soleil plus longtemps que recommandé par le fabricant du matériau.

PARTIE 2 - PRODUITS

2.1 	ENSEMBLE DE BARRIÈRES RÉSISTANT AUX INTEMPÉRIES
A. 	Produits acceptables : Système de barrière DensElement fabriqué par Georgia-Pacific Gypsum, LLC.
1. 	Revêtement : Revêtement DensElement.
2. 	Matériaux de couvre-joints appliqués sous forme liquide : Couvre-joint liquide tel qu'approuvé par Georgia-Pacific Gypsum, LLC.
3. 	Apprêts, tiges de renfort et matériaux accessoires : Tels qu'approuvés par Georgia-Pacific Gypsum, LLC.
B. 	Description du système : Ensemble de barrières résistant aux intempéries et de barrières résistant à l'air installées sur l'ossature murale externe sous un parement extérieur, comprenant les éléments suivants comme spécifié ci-après :
1. 	Revêtement : Revêtement de plâtre WRB/AB recouvert de mat de fibres de verre.
2. 	Couvre-joint liquide pour les joints d'étanchéité du revêtement, pour les coins intérieurs et extérieurs, les pénétrations, les ouvertures brutes et les transitions de matériaux.
3. 	Apprêt pour sceller les bords du plâtre brut avant d’appliquer le couvre-joint liquide.
4. 	Tiges de renfort et matériaux accessoires.

2.2 	BARRIÈRE RÉSISTANT AUX INTEMPÉRIES (WRB) ET BARRIÈRE À L'AIR (AB) EN PLÂTRE REVÊTEMENT
	A.	Description : Revêtement de plâtre recouvert de mat de fibres de verre avec barrière intégrale résistant aux intempéries (WRB) et barrière à l’air (AB) conformes aux spécifications applicables ICC-ES AC212, ASTM E2178, ASTM E2357.
	B.	Perméabilité à la vapeur : Lorsque testée conformément à la norme ASTM E96. 
(Méthode de l’eau) Les systèmes AB et WRB détiennent une perméance minimum de 20 perms à la vapeur avec les joints et les systèmes de serrage étanchéisés.
C. 	Le revêtement en plâtre des barrières WRB et à l'air détient un taux d’absorption de l'eau < à 6 %
	D.	Spécifications des performances de la barrière à l’air :
1. 	Perméance à l'air du revêtement : Le revêtement avec une perméabilité à l'air ne dépassant pas 0,02 l/s/m2 (0,001 pcm/pi2) lorsque testé conformément à ASTM E2178.
2. 	Perméance à l'air de l'ensemble : Assemblage du revêtement et des composants d’étanchéité avec une fuite d’air moyenne ne dépassant pas 
0,2 l/s/m2 (0,04 pcm/pi2) lorsque testé conformément à ASTM E2357.

2.3	COUVRE-JOINT APPLIQUÉ SOUS FORME LIQUIDE ET MATÉRIAUX ACCESSOIRES POUR LES JOINTS, LES COINS INTÉRIEURS ET EXTÉRIEURS, LES SYSTÈMES DE SERRAGE, LES OUVERTURES BRUTES ET LES TRANSITIONS DE MATÉRIAUX.
A. 	Spécifications du substrat :
1. 	Les joints de revêtement et les intervalles de transition devant recevoir un couvre-joint liquide seront inférieurs à 6,4 mm (1/4 po). 
2. 	Les intervalles qui sont supérieurs à 3,2 mm (1/8 po) et inférieurs à 6,4 mm 
(¼ po) doivent être comblés par une tige de renfort pour soutenir le couvre-joint liquide au niveau du joint de transition.
3. 	Pour les intervalles de plus de 6,4 mm (1/4 po), utilisez un couvre-joint liquide tel qu’approuvé par Georgia-Pacific Gypsum, LLC.
B. 	Couvre-joint liquide pour les joints de panneaux, pour les coins intérieurs et extérieurs et pour les pénétrations
1. 	Description : Couvre-joint liquide à base d'eau.
2. 	Propriétés :
a.  	Substrat acceptable : Revêtement DensElement de 
Georgia-Pacific Gypsum, LLC. 
b. 	Adhérence au mat de fibres de verre de la surface du revêtement : Aucun délaminage de la surface du revêtement.
c. 	Épaisseur du film mouillé appliqué : 0,4 mm (16 mil).
d. 	Perméance à l'air : répond à 0,004 pied cube par minute par pied carré (0,02 l/s/m²), maximum, lors de tests conformément à ASTM E2178.
e. 	Perméance à la vapeur d'eau : >10 perms (287 ng/(Pa v m carré)), minimum, lors de tests conformément à ASTM E96/E96M.
f. 	Résistance aux ultraviolets et aux intempéries : Approuvé pour une exposition aux intempéries de 12 mois.
g. 	Conformité aux spécifications applicables de AAMA 714
3. 	Apprêt : Fournissez l’apprêt pour étanchéifier les bords de coupe du revêtement de plâtre.  
C. 	Couvre-joint liquide pour l'étanchéisation des systèmes de serrage :
1. 	Description : Couvre-joint liquide à base d'eau.
2. 	Propriétés :
a.  	Substrat acceptable : Revêtement DensElement de 
Georgia-Pacific Gypsum, LLC. 
b. 	Adhérence au mat de fibres de verre de la surface du revêtement : Aucun délaminage de la surface du revêtement.
c. 	Épaisseur du film mouillé appliqué : 0,4 mm (16 mil).
d. 	Perméance à l'air : répond à 0,004 pied cube par minute par pied carré (0,02 l/s/m²), maximum, lors de tests conformément à ASTM E2178.
e. 	Perméance à la vapeur d'eau : >10 perms (287 ng/(Pa v m carré)), minimum, lors de tests conformément à ASTM E96/E96M.
f. 	Résistance aux ultraviolets et aux intempéries : Approuvé pour une exposition aux intempéries de 12 mois.
g. 	Conforme aux spécifications applicables de AAMA 714.
D. 	Couvre-joint liquide pour l'étanchéisation des ouvertures brutes
1. 	Couvre-joint liquide : Couvre-joint liquide à base d'eau.
2. 	Apprêt : Apprêt à base d’eau pour l'étanchéisation des bordures incisées et exposées du plâtre dans les ouvertures brutes pour les fenêtres et les portes. Appliquez de l'apprêt sur les bords du plâtre brut par brossage sur une couche mince et uniforme.
3. 	Propriétés :
a. 	Substrat acceptable : Revêtement DensElement de 
Georgia-Pacific Gypsum, LLC. 
b. 	Adhérence du couvre-joint au mat de fibres de verre de la surface du revêtement : Aucun délaminage de la surface du revêtement.
c. 	Épaisseur du film mouillé appliqué : (0,4 mm ou 16 mil).
d. 	Perméance à l'air du couvre-joint : répond à 0,004 pied cube par minute par pied carré (0,02 l/s/m²), maximum, lors de tests conformément à ASTM E2178.
e. 	Perméance à la vapeur d'eau du couvre-joint : >10 perms 
(287 ng/(Pa v m carré)), minimum, lors de tests conformément à 
ASTM E96/E96M.
f. 	Résistance aux ultraviolets et aux intempéries : Approuvé pour une exposition aux intempéries de 12 mois.
g. 	Le couvre-joint est conforme aux spécifications applicables de 
AAMA 714.
E. 	Transitions de matériaux en utilisant des couvre-joints liquides :
1. 	Reportez-vous aux spécifications du substrat pour le traitement des intervalles comme indiqué ici. Les intervalles de 6,4 ml à 3,2 mm (¼ po à 1/8 po) doivent être comblés par une tige de renfort avant d’appliquer le couvre-joint liquide. Les intervalles supérieurs à 6,4 ml (¼ po) doivent être étanchéisés avec un couvre-joint liquide tel qu’approuvé par Georgia-Pacific Gypsum, LLC
2. 	Couvre-joint liquide pour les transitions de matériaux : Couvre-joint liquide à base d'eau.
3. 	Propriétés :
a. 	Substrat acceptable : Revêtement DensElement de 
Georgia-Pacific Gypsum, LLC. 
b. 	Adhérence au mat de fibres de verre de la surface du revêtement : Aucun délaminage de la surface du revêtement.
c. 	Épaisseur du film mouillé appliqué : 0,4 mm (16 mil)
d. 	Perméance à l'air : 0,004 pied cube par minute par pied carré 
(0,02 l/s/m²), maximum, lors de tests conformément à ASTM E2178
e. 	Perméance à la vapeur d'eau : >10 perms (287 ng/(Pa v m carré)), minimum, lors de tests conformément à ASTM E96/E96M.
f. 	Résistance aux ultraviolets et aux intempéries : Approuvé pour une exposition aux intempéries de 12 mois.
g. 	Conformité aux spécifications applicables de AAMA 714

PARTIE 3 - EXÉCUTION

3.1 	PRÉPARATION
A. 	Enlevez les projections, les systèmes de serrage qui dépassent, les matériaux de revêtement lâches ou endommagés sur les bords du panneau qui pourraient interférer avec l’installation correcte pour sceller les joints, les coins, les systèmes de serrage, les pénétrations, les ouvertures ou les transitions matérielles.  
B. 	Essuyez la surface du revêtement devant recevoir des matériaux d’étanchéité avec un chiffon propre.
C. 	Assurez-vous que les conditions sur site sont réunies, comme indiqué dans 
la partie 1 – Spécifications générales.

3.2 	INSTALLATION DU REVÊTEMENT DE LA BARRIÈRE RESISTANT AUX INTEMPÉRIES (WRB) ET DE LA BARRIÈRE RESISTANT À L'AIR (AB)
A. 	Revêtement WRB/AB recouvert de mat de fibres de verre :
1. 	Installez et fixez le revêtement DensElement selon les instructions détaillées d’installation du fabricant
2. 	Traitement des fixations et des pénétrations : Traitez tous les éléments des systèmes de serrage fraisés (traversant le mat des fibres de verre) avec un couvre-joint liquide spécifié et utilisé pour les joints d’étanchéité.

3.3 	COUVRE-JOINT APPLIQUÉ SOUS FORME LIQUIDE POUR LES JOINTS D'ÉTANCHÉITÉ DU REVÊTEMENT, POUR LES COINS INTÉRIEURS ET EXTÉRIEURS, LES SYSTÈMES DE SERRAGE, LES OUVERTURES BRUTES ET LES TRANSITIONS DE MATÉRIAUX
A. 	Joints d’étanchéité du revêtement DensElement utilisant un couvre-joint liquide
1. 	Appliquez le couvre-joint liquide sur les joints du revêtement selon un motif en zigzag ou en ruban en utilisant un récipient de type tubulaire. Recouvrez de 2,5 cm (1 po) minimum les deux côtés du joint.
2. 	Avec un couteau ou une truelle à bord droit de 10 ou 15 cm (4 ou 6 po), répandez uniformément sur le joint du revêtement. 
3. 	Appliquez à un taux permettant d'obtenir une épaisseur mouillée minimum de 0,4 mm (16 mil) sur l’ensemble de la zone du joint.
B. 	L’étanchéité des coins verticaux du revêtement DensElement s'effectue à l’aide d'un couvre-joint liquide
1. 	Apprêtez les bords de plâtre exposés avec un apprêt spécifié.
2. 	Appliquez le couvre-joint liquide dans le coin intérieur et/ou extérieur selon un motif en zigzag ou en ruban en utilisant un récipient de type tubulaire. Recouvrez de 5 cm (2 po) minimum les deux côtés du joint.
3. 	Avec un couteau ou une truelle à bord droit de 10 ou 15 cm (4 ou 6 po), répandez uniformément sur le coin du revêtement. 
4. 	Appliquez à un taux permettant d'obtenir une épaisseur mouillée minimum de 0,4 mm (16 mil ou 16 millièmes de pouce) sur la zone de coin.
C. 	L'étanchéité des systèmes de serrage du revêtement DensElement s'effectue en utilisant un couvre-joint liquide spécifié : Appliquez le couvre-joint liquide sur les systèmes de serrage et essuyez avec un outil à bord droit, fournissant ainsi une épaisseur de revêtement minimum de 0,4 mm (16 mil) d’épaisseur par-dessus le système de serrage
D. 	L'étanchéité des ouvertures brutes du revêtement DensElement s'effectue en utilisant un couvre-joint liquide 
1. 	Appliquez l'apprêt spécifié sur les bordures exposées en plâtre
2. 	Appliquez un cordon du liquide sur toute la largeur des coins intérieurs de l’ouverture en utilisant un récipient de type tubulaire.
3. 	Appliquez le couvre-joint liquide sur les :
a. 	Seuils des ouvertures
b. 	Jambages des ouvertures
c. 	Linteaux des ouvertures
4. 	Appliquez le couvre-joint liquide sur 5 cm (2 po) au-delà de la largeur du seuil, du jambage et du linteau de l'ouverture sur l'ensemble des portes et des fenêtres. Appliquez le couvre-joint liquide sur toute la largeur du rebord, du jambage et du linteau sur l'intérieur de l'ensemble des fenêtres et des portes. Appliquez selon un motif en zigzag ou en ruban en utilisant un récipient de type tubulaire.
5. 	Appliquez le couvre-joint liquide sur le revêtement adjacent au rebord, au jambage et au linteau de l'ouverture selon un motif en zigzag ou en ruban en utilisant un récipient de type tubulaire. Recouvrez de 5 cm (2 po) minimum la surface du revêtement adjacente à l’ouverture.
6. 	Avec un couteau ou une truelle à bord droit de 10 ou 15 cm (4 ou 6 po), répandez un couvre-joint appliqué sous forme liquide sur toute la largeur du rebord, du jambage, du linteau et sur la surface du revêtement extérieur adjacente à l’ouverture.
7. 	Appliquez à un taux permettant d'obtenir une épaisseur mouillée minimum de 0,4 mm (16 mil ou 16 millièmes de pouce) sur la zone d'ouverture.
E. 	L'étanchéité des transitions de matériau du revêtement DensElement s'effectue en utilisant un couvre-joint liquide spécifié
1. 	Les joints de revêtement et les intervalles de transition devant recevoir un couvre-joint liquide seront inférieurs à 6,4 mm (1/4 po). 
2. 	Pour les intervalles de plus de 6,4 mm (1/4 po), utilisez un couvre-joint d'étanchéité appliqué sous forme liquide tel qu'approuvé par 
Georgia-Pacific Gypsum, LLC 
3. 	Les intervalles qui sont supérieurs à 3,2 mm (1/8 po) et inférieurs à 6,4 mm (¼ po) doivent être comblés par une tige de renfort pour soutenir le couvre-joint liquide au niveau du joint de transition.
4. 	Si nécessaire, apprêtez les matériaux adjacents avec un apprêt conformément aux recommandations du fabricant du matériau.
5. 	Appliquez le couvre-joint liquide sur les joints du revêtement et sur le matériau adjacent selon un motif en zigzag ou en ruban en utilisant un récipient de type tubulaire. Assurez-vous que le couvre-joint liquide est appliqué avec un minimum de 5 cm (2 po) sur chaque surface du matériau du substrat.
6. 	Avec un couteau ou une truelle à bord droit de 10 ou 15 cm (4 ou 6 po), répandez un couvre-joint liquide sur le joint de transition du matériau.
7. 	Appliquez à un taux permettant d'obtenir une épaisseur mouillée minimum de 0,4 mm (16 mil ou 16 millièmes de pouce).

3.4 	ÉTANCHÉITÉ DES PÉNÉTRATIONS MURALES EXTÉRIEURES
A. 	Les pénétrations du mur extérieur doivent être étanchéisés pour éviter les infiltrations d’air et d’eau. Les pénétrations peuvent être étanchéisées avec un couvre-joint liquide.
B. 	Pour les pénétrations de tuyaux/gaines rondes ou rectangulaires, utilisez un couvre-joint liquide spécifié, reportez-vous au Guide technique du système de barrière DensElement pour obtenir des instructions sur une étanchéité adéquate.

3.5 	CONTRÔLE DE LA QUALITÉ SUR SITE
A. 	Ne recouvrez pas l'ensemble WRB/AB installé avant que les inspections obligatoires ne soient terminées et que l'installation soit acceptée.
B. 	Le cas échéant, permettez l’inspection du propriétaire, le test de la barrière à l'air et l’établissement de rapports.

3.6 	PROTECTION
A. 	Protégez l'ensemble WRB/AB contre les dommages pendant l’installation et pendant la durée de la construction.
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